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ut Alil Vet conicnts, fui S0is wiribus diffizas, lo-
ot finito ¥ figccedsd domum collocare sulel, nempe
in peted, aut snonte gaxoso, Exemplam non gm pro
deinibis Talogis constritendis, ant arbibus el propugna-
culis a¢ Mienibiis Super rapem muniendis, quin pro
Taturh domio?s de fqud Panlos : Scimus iprominm. si fer-
ostias domus wostra hujus habitadonis dissolvatar, vl
@dificationem 5 De hubens, domum nof wamEfacknt,

s {eporis sive euniculi
at diximus, neque ¥
relinm, i

wternam in oo, 3 Gor, 5. Ha

sapientiam, quinon sibi fidit ip
suis viribus, sel petra, imitandam docet Ex
inquiens: Ons g duelit veria anea Inee, el ea [acit,
asshilebiviie vive sapienti, g4l wdificait domum suam
supra petrae, Muth, 7, super quam Christos suam
fundavil Beclesiom. Armona proinde. collectd, domo
suprik pclum sapienter constr uetd, danda st opera
ul in pace et amicitia vivamus cum hominibus, yiva-
culo eolligati, el natnra
legilus magis quim principom : quod loc nciunt;
animal exigmum, el ad sapientiam ninime natum; g
tamen hoe habent natue instincta, gqiid simul des |gru
in agrum egrediantarpor infinitas turbas unanimes,
ac si unum ducem sequerentur, neque. minis pe ofi- |
ciscendi tempas; incedendi ordinen, quiescendi statio- |
nos, aut éastra moyonili opporiunitalem scrvare vi

dentar, quim si ducem signd dato sequerentar;
egregiim profectd exemplum, <t plurimam hominibis
sapienliany ostentans, absegue goncordi et unanimitate
mihil posse fieri, nullam Cuﬂ\ls[eu.]t‘[!i[!l!ilhﬂ-'tlll nul-
Jam coalcscere turbam. Corcordid poruE res crescut. |
Separate el disperse locuste sing negotio interlicini- |
tur; co-unile vero nullis bus, mullo ingenio aul
srle, interfici jpossunt; fauissimos agros teguit, el
tanid provenionl unith multituding, ut neno conetur
illns aggredi st oxpetiere; id quod ciimn in- omni ho-
ingin socielate debet fierk, tam iiter eos quidivi- |
nain 400! el seq pi Iilorum, in-
quam, ‘maximé est locustarom sequi exomplum et )
frmating SIVe Per lrias, ewredi, ul vertit interpres,
vel, ut alii, adunndin. Utrumgue ad victoriam spectat,
& helli speeiem reprusentat, qnod adversim mos |
ommes ingentatur, xon solion & carne ol sanguing, sed &
prinicipibus el polestatibus netehdi et tenebrarum rectori- |
bus, Bphes. 6, quibus locum non dabimus, s sul aion |
occiilal ‘super dracundiem mostram. Qnod sequitur: |
Stellio-manibus nititur , varié ab interpretibus redditur
vox Hebra Tmza, quee similitudinem aliguam ha- |
Dot cuin vooe Latind simia. Abiqul ila vertildr constan- |
terab aliguibus, ;preesertim clim in Hebraeo non, n- |
sititur, powtus, Sod fenet, apprehandil minibis.: Guam |
vim simia inter animalia maximé videtur oblinere,
quae etiam in piilaiils vegmn in pretio haberi-solel.
Sunt qui-arzheam verlant, que manibus lum docers
widetir. Haud ita -muliim refert, ‘nam salis futelligi-
mus ‘parvam esse animal, quod in palatiis versotur |
principum. Sieilio ot ‘aranca versant quidem, sed fre- |
quentits in edibuspaupernm ; verim sinia ob ingenii ]
sui dextaritem, @t hmhane prodenti: nonnihil si- !

s amoris et claritatis
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cum anlicis velati unus @ numero versans, et lauty
vivens. Ex quo sapienti:e exemplum capere lices, et
munibus innid, vl tenere, qud queas in palatium regis
penetrare. In apprefensione nanusm, honorun operum
exercitationem intelligimns, qaibos digni babebimuy

i remis palatio, posteaquim mumnimes hic in doso

gt st Eeel ia Dei, columna et firmemeniym ve-
melius enim est ul priores

vitatis, versali fuerimns :

| saplentiz partes, nempe de vietn comparando, collp-

candd donumieuld, de communicanda socictate adversis
Tinstes in prlio, intellizaniue in prasenti rerum staw,
et eecl ic dispensatione ; verim postremui illud,
in palutio regis mangione abiinere, ad coleste preentium,
piis operibus obtinendum referanus, Jjuxta illud : Ve-
nite, beneiicti Patris mei, percipite reguum guod vobis
auh. 25.

. 3l.— TRIA SUNT QUE BEXE GEADION
LED FOR-

paralui est,
Vers. 20,
TUR, BT (UARTUM QUOD INCEDIT FELICITER:
TISSINUS - BESTIATWM AL - NULLITS PAVERIT OCCURSUMS
GALLUS SUCCINGTES LUMAOS SUOS, ET ARIESNEC [STREX.
our sEsistAL £1. Lyranns secutns R. Salomonen, hunc
locnmde quatuor bestiis exponil de quatuor reguis, in
Daniele per quatuor feras figuratis, sed quim recté
videril ipse; nam e ratione et interpretatione vide-
retgr Danielem non verd prophetisse, sed ex Salomone
versionem suam aceepi Numero partim Lernario
partim quaternario delect piens, el rerum na-
wras rimande, rara gquiedsm sapientdm secreta Lra-
dere widetnr : que ciun ad nullam certam sapientiz
speciem aul normam referantug, nes aueto dlate Beri-
pturaruin - explicentur, erit integrum unicuique pro
suo talento, quod aceepit & Domino, in hujusmodi
philosophari, et reverk, hoc in loco, tantd majore cum
difficultate, quantd minbs Traturam bestiarum habea-
mus exploratam, quas exempli causd proposuit nobis
Sapiens. T enim, quim vocem gaffun accinstoh
{umbos Teddit interpres, non gallwi, sed alind animal
nificare testatur cum Hebrais Lyranus. Aben Ezrg,
vl agtilan, vel apem putat esses alileanenvenaticum,
| wel potiiis prdum interpretantur. Yoels origo est ver-
Tt 7T, qyuod cingere significat s el additur dictio gue
lumibiss sive renes significat : et quia canis yenalicns
vel leporarius eam speciem representat, c1sit veloeis-
simi curss, Inbentissimé subscribam illis qui ciem
interprelantur venaticui  wWenmgue, 13 animaiia ve=
Tngissini ‘ot optiri cursls intelligimus; Nempe teonem
rohustiorent exteris animalibus, qui nullivs timetaspe-
ot + seenndum, luinbossuccincium, quadcumiue: sity
tertium , arietein sive hircum; (uartum, regen RIS,
Tioe est, rex cui non resistitur. Sic enim jnkeeprelalur
Aben Ezrabunie locum, non ut guidanyexnosiris quast
B asset proprivm nomen;, sed diias vuli esse VoCes,

+ Non est homo'goistetin bello
et vel diversain Ee-
i designantar officia, et diversx fincliones,
qwnmdmmh m Bedn doctissimé interpretatur, vel
quatiorprineipales virtutes, quibiis velati quatuorTo-
tis dptime incedunt et progrediuntor piorum hominwm

e, . 1.
ter incedont fis

tidipe nof
diiiinep. Fe

mile vestigium, in prifeipun aulis Babetur in deliciis. [§

vitm ol cursus ad felicitatem properantes wiermam. I
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deone fortitudinetn quis dubit indicatam? qom omnia
hujus mundi, sen prospera sew adversa, Bailé con-
tempit, nibil limens, neque ab institieo enrsa deflectans
quidquid evenerit : ut est hee mortalis vita pluribus
incommodis obnoxia. Accincium fumbos, quodoumque
sit animal, continentiam significal, qua carnales re-
stringiimas affeetiones, tantd magis idone et habiles ad

cowlestem curSofn quantd minds cavnis illecebris Jaxa-

s {ewna. In ariete verd seu hirco, qui dux gregi
est, et relighum vulgus vidéor quodammods -a‘-ntzer
nare, non absurdé prodentiam possunins intelligere,
qu virtus, cim re

fuem fiemo potes!
ViFlutum omnium
Justd mensuri ¢t pondere oinia Kbrat ut nemo, quan-
tumvis alioqui alienus & virtute, justitiam possit acen-
sure auteondemnare; nam quee tribuit unievique quod |
suum esty de omnibins bend meretur; malé verd de 1e-
mine. Aliter, non store eum eo ; sic enim in Hebreo legit |
Ezra; q. d.: Takis seu rex seu reging est justitia, contra
quam reno polest skare, joxta illod : Non infres in
judicium cum sevva tug, Domine, quia non justificabitur |
2 al. 144,
2, 53.— ET QUI STULTUS APPARUERIT, POST-
QUAM ELEVATOS EST IN SUBLIME | 51 ENIM INTELLEXIS-
SET, ORI U0 IMPOSUISSET wANUM. (UI AUTEM FORTITER
PREMIT UBERA AT ELICHERDUM LAC, EXPRINIT BUTYRLM, |
ET (UI VEHEMENTER ENUNGIT, ELIGIT SANCUINEM ! QUi |
PROVOCAT IRAS, PRODUCIT Disconnias. Er qii seulius.
Justa Aben Ezra, sermonem dirigit ad Ethiel et Ueal |
qui ab eo pelierunt sapientiam, el post magna mySte-
ria duo communis vike pracepta vel inprimis neces-
saria adjungit < quori primom ad vanquillitatem
proprix: consciéntie spectat, alteram ad comitunem
cum hominibus eharitaten et concordiam. Quod ad
primum speetat, aliter habetur in Hebrwo, verbis
duntaxat, nou sensu, nempe : Si stulte egisti, elin cle-
GAPUT XX
1. Verha Lamuelis vegis. Visio qué erudivit enm
mater sua.
2, Quid, dilecte mi? quid, dilecte wieri mei? quid
dilecte votornm meorum?
3. Ne dederis mulieribus substantiam tuam, ¢t di- |
itias tuas ad delendos reges.
4. Noli regibus, 6 Lamuel, noli regibus dare vinum,
qma nullum seerctam est ubi regnat ebrietas ; |
. Et ne forté bibant, et obliviscantur judicioram ,
el mutent causam filiorum pauperis.

. Date siceram mmrentibus, et vinum his qui
amaro sunt animo. I
7. Bibant, et ohliviscantur egestatis suz, el doloris

sui non recordentur amplifs.
8. Aperios tuum mulo, et causis omnium fliorum |
(ol pertranseunt ;

‘ ¢ dispensal omnis, et foturorum |
rationem habeat, spiritnalem eursum plorimim juvat. |
In rege devique quacon wemo congredi polest, vel contri |
nsurgere, jnstiliam ampleetimur, |
Fmam: quie tanth wqu tate, tam |
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valus fueris, of & cogitdst, manium ad os. Elevatia ad
| magnos honores est causa nonmunquim magnge siul-
litie, ef ut homo stultd agat multa, © i s3-
pientis est, ut echibeat quiscrue eog MNEs- fialas,
e verbo vel opere erumpant: hoe enim significat
| manwm ad vs. Aben Ezra vali preétetitum essi lnco
| Futuri, msit sensus - i stultd azas, eim Tueris ad ho-
Nores eveetns, vel si-cogitiv ( supple siudei) fquid-
quam facere, mantm ad o8 (sapple ponns), quod comi-
tabundi solent facere; et tecum cogita, tecan in
| consilimm . quim absurdum st qood molivs < abqui
| hice res, ut dixinng | ad tr aniuillitatem proprize eon-
scientie phuvimum facit. Quad Sequitur, ad commn-
nem com hominibs concordiam spectat: st mone
Sapiens ne quis nimitm provocet iram aliovii. Ne-
e legendum , ut nos habemus, qui fortiter premit
| ubera ad eliciendsn lue, exprimit bntyrum. Nam prater
!mc, quid in Hebrxo nulla sit mentio wheram, etiam
Jam contra rerum natoram est, ol bufgrum exeat,
quantumvis durd premat quis whera. In Hebrico est
iti premit lae  fuciet exire butyran. Septusginta
| Mulge lac, et erit butyrun , sénsum asséenti feliciter.
Hebrei clivsulam interpretando subandint in uere,
ad hunemodum : Qui duré concutit vel premit lae in
| utre, facict exive bulyrum : puto nes librariorum vi-
| tio habere sbere loco ntre; vel si quis omnind wbere
| lezendom contendat enm interprete, ¢rit duplicala
simititndo ad hune modum. Qui- fortiter premsit (sup-
ple ubera) fuct exire lac; ef qui premit lac 8y sire vel
tagend, facit exire bulyruar. Duplici simifitudine ad
| cumdem scopum tendit, ut ostendat opis esse patien-
i, dandum locum Ir®; nam at qui nimitm premit
| nares ut sordes eliciat, sanguinem aliquando axprimit;
sic & quis mollim argeat, et veluli mulgest iram
provecando, rixas et contentiones eliviet : gu res,
que alia, maximé amaram reddit humanam socie-
tatern. Sensus proverbii non est diversus ab eo quod
superids legimus © Sermo durus suseilat furorem,
cap. 15.
CHAPITRE XXX1

1. Paroles de Lamuel, roi. Vision prophétique par
].nqnf‘]leaa mére Fa instrait.

. (me vous dirai-je, mon bien-aimé? que vous di-
raicje, cher fruit de mes entrailles ? que vons dirai-je,
enfant ehéri el sonhaité par tant de v 7

5. Ne donnez point votre bica anx femmes ; 6L n'em-
ployez point voure richesse pour perdre les rois.

4 Ne donnez point, 6 Lamuel, ne donnez point de
vin abx reis, paree quil n'y a nul seeret ol regoe i-
\F“)"nf‘Tle

5 De pewr qu'ils ne hoivent , 1 quils n'oublient la
justice, et qu'ils ne blessent Uéquilé dans s cavse des
du panyre,

is donnez & ceux qui sont arlligés une liquenr

cnpniul« de les enivrer, et du vin & eeux quisoul dans

Pameriome du coeur;

T.Alin qu'ils ijm\wl &l quils oublient leur pauyreté,
el qu'ils perdent ponrjam.uqll ménioire de feurs dou-
Tenrs.

8. Ouvrez la bouche pour le muet, &1 poursou-
tenir Ia cause de tous les enfants qui ne font que
PASSET. 3 p 524
9. Puvrer votra Batehe et ordonnex ce qui &5t juste ;

9. Aperi o8 tmm, decerve quod justom 8st, et ju- |. P

dica inopem &t pauperem.

| et rendez justice ai pauvre et & lindigent.
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vz, — 40. Mulierem fortem quis inveniet ? pro-
enl, et deultimis finibus pretium eju:

pETH, — 1. Contidil in ed cor viri sui, et spoliis

non indigebit. |

gmer. — 12, Reddet ei bonum, (& non malum,
omnibus dichus vike st

naETi, — 13, Queesivit lanam te linum, et operati
est consilio manuwm Suaram

tig. — 14 Faclaest guasi
p[H 5 p.:tln‘m SUum.

vav.— 15 Et de noete surrexil, deditque pre-
dam domesticis suiz, ot cibaria ancillis swis,

zarx. — 16. Consider tLagrm, el emil eum; de
fructa manvmnm suarnm planiayil viseam.

17, — Aceciuxit fortituding lumbos. suos, e

nstiioris, de longe

roboravit brachinm summ.

wrri. — A8, Gustavit, elvidit quia bona estne- I
gotialio ejus : non ex tetur in nocle lncerna eju

wp. — 19, Manum suam misit ad fortia, et digit
¢jus apprelienderant fusam.

apt, — 20. Manwmn suam. apewnit inopi, ot pal=
mas suas extendit ad panperen.

Lamen. —21. Non timebit domui suae i {rigoribus
pivis ; omnes enim domestici cjus vestiti sud dupli-
cibus.

e, — 22, Sipaguiatam vesten fecit sibi; byssus
et purpura indumentum cjus.

NOU 93, Nobilis in portis vir cjos, quando
sederit cumn senaboribus terre. |

SAN ndonem fecit, et vendidit, et cin- |f|
gulum teadidit Chanansgo. |

Ay, — 25. Fortimdo et decor indumentom ejus, ct
ridebit in die novissimo.

B, — 26. Us suum aperuit sapientiz:,
mentiz in lingud ejus.

rsADE — 27. Consideravit scmitas domiis sue, et ||
panem ofiosa non comedit.

COTH.
preedicaverant; vir ejus et laudavit eam. |

RESE 29. Multze filiz congregaverunt divi-
tias; tu SuUPEr Fressa es universas.

scmiy. — 500 Fallax gratia, et vana est pulcl In-\-
tudo ; mulier timens Dominum, ipsa laudabitr;

way, — 51, Date ¢i de fructy manuom suarum , cL
landent eam in po:lis opera ejus.

COMM

Vens. 1,2, 5. — VEREA LAWUELIS REGIS ; VISI0 QUA
ERUDIVIT EUM MATER sUA. Quip, pieeTe w1 7 guin pi- |
LECTE UTERI MEI? QUID, BELICTE VOTORUN MEOKUM? NE
DEDERIS MULIERIBUS SUBSTANTIAM TUAM, ET VIAS TUAS AD
prLEXDOS KEGES. Lamuel ; hoo nomine seipsum insi
gnivit Salomon, nostroram et Hebreorum consensn |
interpretom. Cujus vocis etymologia hujusmodi ‘est
b v, cujus vel cui est Deus ; vel, eum quo est Deus. |
Tn prineipio libri testatus est patrem suum  docuisse
eum; nune g didieit & matre nareat, qua cim non |
pro praesenti, sed efiamin futuram studueritfiliom eru- f
dire, prophetize loco malris monita babel; et hoc in |

| d'un marchagd gui appor

| elle & par

Faachets;

| fortes ; el ses doi

— 98, Surrexerunt filif ejus, et beatissimam || de
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x areed. — 40. Qui trouvera une fernme forie?
elle est plos use que -ec gui sapoorte deg
exiremités du monde,
= pern. — 11 Le cotnrode son mari metsa cop-

flance en elle, vb il ne manquera point de dépouilles,

s emwes. — 12, Flle loi rendra le bien, et non lg

mal, pendant tous les jours de sa vie,

5. Elle a cherché Ia laine etle
aveedes mains siges el ingéul

4. Elle est devenne comme: le vaissean
dle loin son pain.

sLencore noit;

05, el la nourr-

TOALETT.

vav.—15. Elle s¢

Lire i sesservantes.
5 2418, — 16, Elle a considéré nn champ, et elle
liea planté noe du froitde sesmaing.

numern. — 17. Ellea ceint-ses reins de foree, et

| elle a affermi son hras,

wrer. —1 8. Elle agoite, et elle a yaque son iralic
est bou; sa lampene s'cteindra point pendant la nuit.

T oo, — 19. Ellea porlé san
15 onl pris le fusemn,
Elle 4 ouvert sa main &
elle a étendu ses bras vers les pauvees.

2 LAy —. g ne ersindra point pour sa
maison le froid ni Ia neige, parce que tous ses do-
nw:.uqm.: unt un double vélemenl.

FHI' s'est fail des meubles de tapis-
de linet de pourpre.
23. Son mart sera illustre dans Fassem-
lorsquiil sera assis avec les sé

1 a des chnses

3 carn. — 20. indigent;

blée dc»i _]ug-

| Leors de I u‘m"

9 sauecs. — 24. Elle a faitun lincenl, et elle Ta
veudu; et elle a donné une ceinture aux Ghanauéens,

¥ an.—925, Elle est revétne do force et de beaulé;
et elle sera dans 1a joie aun dernier jou

5 ph. — 26. Flle n ouvert la bouche & la sagesse;

| | et la loi dela clémence est sar sa langue.

¥ rsape. — 27. Elle a considére les sentiers de s
maison; et elle n'a point mangs son pain dans l'visiveté.
98, Ses enfunts se soul levés , el ont

‘. COPH.
i5esl leve

publié qu'elle éait trés-heureuse ; son
sme el la lonée. §
1.~ 29. Beancoup de fillcs ont amassé des
; mais vous les avez toutes surpassées.
wscmy. — 30, Lagrice est Lrompeuse, et la
beanté est vaine ; o femme qui eraint le Seigneur,
est celle qui sera louée.

N 1av. — 31, Donnez-loi du fruit de ses mains ;
que scs propres @uvres la loent dans Tassemblce
des ju
TARIUM.

luit; nempe non solim patris sui disciplinam sed ma-
| tris quoque legem magnifecisse, uLseriptum est, Brov.
|1 : Audi [ili, diseiplinau putvis tud, el ne dimitles legent
| muntris e, Quid, dilecte wi? et quid, dilecte weri mei?
et quid, dilecte voforum meorum? Qmuind mulichrem
expressit allectum, et animum in liberos propensuil.
Yox Helriea ™12 filiam significat, in quo major alectns
ostenditur. Crebra repetitio ad magnitudinesm amonis
et attentionem speetat : Quid, fili mi? quid, fif uteri
e ? quid, fili votorum meorwm? sum mater Lg, i L‘lL?-
ro te gessi enm dolore et perieulo, tul caush voia fech,
et pro salute tui. Solent enim qui vehementiiig amant,

Joco sesa fecisse ostendit, quod filium suwp facere vo-

| prohis quos amant voia ad Doum facere. Aliter: Fif
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votorum meorun, dixit, quid antequim nasceretur, vo-
visset se hoe vel illud faet , &i & Domino probum
et sapientem filium aceiperel, ut moris est matribos ;
vel filins votorum, quid magno desiderio el maximis
volis obtinuissel 4 Davide MOOREN regnaluruin
eum. Sunt ex Hebrais qui putant have {uisse ma-
tris responsionem, qu rogata & Glio post nsorten
tris ul aliquid ab eo peteret, respondel : Quid, fili mi?
el quidl, fili wteri niei 2 non quem educavi, ut filia Pha-
raiis educavit Moysen, sed quem peperi, quid peta,
nisi ut nedes mulieribus fortitudinem wam? Alii tum
tandem putant matrem his verbis usam erga filiwm ,
cllm viderel eum wulias aceipere uxores, prisértim
ctim Bane admonitionem et eorreptio-
nem nmms tanguam prophetiam proponat nobis, me-
litis inteliis mimn puerum his verbis fuisse
instructom Salomonem 4 watre, tanquim divinantem
qualis fupuras esset, quod 4d amorem walicram spe-
ctat. Quid, fili mi? et quid, fili weri mei? supplendum
estaliquid : Quid, fili mi, cogitas ? vel, quem animanm
habes in me, quie te portavi in ulero, AR pro e vo-
Alil sle : (hedd, fili mi? quid, fili uferi ntei? sup- |
ple facis, qui multiplicas tibi nxares, et tantopere de |
ditus es amoribus mulieram? Alii sic : Quid, fili mi,
supple petam: L;Ic?||wz'ul‘|nm|:m1.pclnm‘r[ni:a gesla |
te in utero meo, quéd le nutriverim et educaverim? |
Mili magis arridet, utad ea que sequantue relerantur
b inlerrogationes ; wt sit sensus : Quid, fils
nid, ef quid, il wied me, polissimim (¢ admonean
Pro maxiimo quo e prosequor amore, quid i te petam, |
vel quid exigim 4 le ut Facias? Ad attenlionem spe- |
ctant, ut diximus. Sequitur : Ne des mudieribus fortitu
dixem tuam, sive substantiam tuam. Quicumque aulemn 1
dat illirum amore victus, in Deum el eorpus suum
peceat, dicente Pawlo : (i fornicatur, in corpis sum 1
peccat, 1 Cor, 6. Quod sequitar : Bt divitias fuas ad dv- |
Lendos réges, ~.: Lt vias tugs od delendos veges;
quod nostri intelli i stinderet mater ne reges
saltem injusté subl
umeret ; longe alite
, mel nzm bellum adversts infideles non =olim
non erat illicitum illi populo, sed eliam laudabile, delere
videlicet idololatriam, el extera abolere neli
mina, ob quic Chananai et alie gentes fuers L.
S Idn ersus contextus diversam interpretationem ne-
[ 0 babet Sic Aban Fara @ Bt vias tuns, supple,
e d- deris ad detendas vias regum, . d. : Noli indnere
mores el consuctudines vegibus ind
sty etim omni homini, amoribus muliernm et vino in-
imé regihus, qui virtntom exemplo,
nis et poteniid populis debent imperare.
Vi regum el s digni sunt, vacare sapien- |
L nis consiliis eapicndis, non luxui aut ]Ihldlt i
et brutorum vitis. Ne dederis nudienbus subs
vel vires tuos ; ulroque modo verti potest: hoe est, sa-
pientiam quam i Deo tanguim thesauros recouditar hs
bes; huic s ]\l-m[w nihil magis adversatur quain smor
mulierun e s quam in vine intelligimus. Quid,
fili mi? et quid, fili uteri mei? Rhetorum more sermo-
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nas. Indignum | non conver

| nurieri ; Ne forte bibat vex, vel princeps, wimiin vini,
| et obliviscatur statudi et mulet judicium ontnium filiorum

| passi ad principis judiciom veluli ad sacram

| detentus (g

|(:Una!flll[i;; q. i
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nis exordie benevolentiant captare, aut inre gratiam
maolitur apud Gliuwm, primd, quid Glins sil; secundd,
quod now sing dotore et matris periculo in lncem edie
tus, unde el nature et divinis legibus matri obtempe-
rare debet; tertid, quod tam eharé semper i matre i
lectus, nt pro quo subindevotis sese astrinxerit, legem
malris recusare non debet.

Vers. 4, 5. — Nowtreeirs, § Lawver, nowt seciens
DARE YINUM : VLA NULLUM SECRETUM DT REGNAT BARIE
TAE. NE FORTE BIBANT BT OELIVISCANTUR JUDICIORUM, EF
IUTENT CAESAM FILIORUM PAUPERIS. QB3 non’ conve-

| niat regibius ebrietas, neque his quorom st pojulum

guhernare, prassens loens ostendit, in quo lrequentis-
simus est ille hebraismus, qui ad integrum sensum ali-
Aquid supplendum relinquit. Nam in Hebreo sic hobet s
Non regibus, Laneel, non regilus bibere vinum, noque
principibus siceram. Interpres noster supplevit ex pre-
cedente versiculo verbum des, el sensuscst coaretior =
quasi mater illius alios reges doceret, ant filium suum
aliorum regmn a¢ prineipum moderatorem eonslitue-
ret, quasi penés cum esseb. Lyrunus per reges ipsum
Salomonem intelligit, und cum judicibus 2 Salomona
Neque tibi ipsi vinam multom de-
deris, neque judicibus tuis, ank priveipibus. Nim ut
parco convivio et frugali reges susciperet, si quos hos-
pites haberet, non ausus est Lyranus diccre vel puiare

| it aliquid tale praeciperst mater illins. Et ]-rmmle
| rectiils cum Hebrwis supplemus ex pracedinte ve

culo non verbum dare, sed nomen via; et erit sensu
Nouvegibus Lamuel, non regilus nws est, vel virius (aut
decorum) vinum bibere, weque principibus decorum est
hikere siceram ; vel, supple investiyare , wbi est sicera,
ut alii legunt : sensus codem redit.. Aliter, 8 Lameuef,
6 tu qui vernm colis Deum, aliis regibus non
vel, viie e non erunt siniles moribus
quibus non est Deus, el profnde valu-
» L vinnm sectanlur, eL investizint
uee egregiaesl expositio Qudid s de

| mostri interpreus versione nilil volumuos immutari, 1i-
ect eam ad lone modom defendere, supplendo ex su-

dederis was lias ad
delenthion vius regun bibendo cimene. Namn ut ali
est A viis et virtutibus regum capi amore mulicrum,
1 quoque est alienum el indecens viis et moribus re-
1 calicibus epotandis studere, ¢b principibns inde-
corim est inquirere ubi invenilur sicera : quac in Seri-
pturis ehrictatis potio habetur. Sequitur 1atio quare
it regibus bibere vinum, cum mutalivae

perioribus ad hune modum

pauperis. Sic Hebriel, Sensus idem est, reges videlicst
debere vaeare prodentie el sapientiz, ul possint p

Tum moderari equis statulis el legibus, et € aqui-
tate. possint judicia exercere ne pavperes opp

e in judicio, vel humiles, qui ves el injuriam
k-
ram confugiunt, Quod si princeps 4 vino vel mulieribus
puoram atrimdgie oblivionem wqui etinigu
vehementer inducit) judieiis non possit prieesse, qus
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tandem spes est oppressis ct alflietis pauperibus? Re-
gibus igitur et principibus res est indigna ebrictas
quie ralioni maximé adversatur et sapientie, sine g

bus mqua judieia eXEroEre NN [ ossunt. Quod nos le-
gimus : Nullyo seerelum ubi regnat brieta
Draeos non habetur; sed loco illius: Et principibus non
convenit seear, ul secunda cliusuly respondeat priori,
justa consuetudinem sermonis hujus Sapientis et Da-
vidis inn Psalmos; tamen in defessionem interpretis

observamus etism alibi hane vocem 27N, Bempe |

Isaiw 40, secretorum scrufatores verdl a D. Hi mn,
alibi legum conditores, pempe Prov. 3 : Per e reges
regnant, et lequm conditores justa decernunt. Aliogui

vertitor 4 Hieronymo, et etism Sepluaginta, principes |

frequentissimé, et hoe inloco quadrat optime. Nam nea
ideired vull roges ev principes esse abslemios el
sobrios ufseereta abservent; alioram enim potivs est
SECFela Servare quiln regum ; sed ul Sapientiz vacent,
et discant eansas cognoscere, liles dirimere , pan-

peribus pateocinari : haec sust prineipom offiela, |

YErS. 6, 7.— DATE SICERAM MOERENTIBES, ET VINOM
HIS QUI AMARD SUNT ANIMO : BIBANT, ET OBLIVISCANTUR
EGESTATIS SUE, ET DOLORIS SC1 NON RECORDENTUR AMPLI
Non probibet potionem vini et sicera quid. creaturas
Dei condomiat, nam ereatura Dei bona est; sed quod
hujosmodi pows sit magis necessarius zlus, nempe
his qui in afllictione sunt et meestitia. Hebr. @ Date si-
ceram pereunti. Quod intelligi potest, vel de damnatis

ad mortem, quod mihi non plaect : nam quorsim est |
eos oblivisel doloris yel amaritndinis sux? prasertim |
el omnes actiones nosiras sobrias esse decet, et om-

nem vitam sobrietate ornatany, tum maxime eam par-
tem qiie est maximi momenti, nempe postremay

quze §i rilé peragatur, priovis vite macule delentur @
quare meliiis intelligitur : Bare siceram murentibus,
vel, ut est in Hebrao, pereantibus, hod est, quibus hona
perierunt, qui ad ezestatem sunt redacti, uk respon-
deat elansulie sequentis versiouti, nempe, bibant ez obli-
viscaniur prvpertatis swe. Sunt qui - intelligant : Date
siceram perenitti, hoe est, hisqui lugent mortem suo-
o ; elsic quod in nostris est codicibus, videlicet
merentibus, supplelur, omissd vooe qui apud He-
Bracas est, nenipe pereunti, Prior expositio est me-
lior. Et vinun his qui emare sunt anime, Cui respondet:
Ei deloris sui mon recordeniur ampais, Meliis, non re-
cordentur adhuc, hoc est, perpetus; q. d. : Aliquando
doloris sive laboris obliviseantur, ne nimia tristitid ab-
sorbeantur. Hujus [oci sensus sublimior obvios esi el
jucandus, nempe, meerentibus prieris vite maculas et
peceata sua lugentilus dandum esse yinum, quod Do-

minus in unpliis fecit ex agud, consolationem videli- |

eel Seripturarum, el poculum sanguinis Christi
quainehriati, perditionis el condemuationis, quam lex
M a mtinator, amphis non recordentur, feque ri-
stitia absorbeantur aul desperatione,

Yens. 8 9. — APEN! 03 TUEM MUTD, ET CAUSIS OM-
NIUM FILIOAUM (U} PERTRANSEUNT. APERLOS TUCM, DECER-
KE QUOD JUSTUM EST, ET JUDICA 1N
Postquii docuil iliwmsuom & quibus debeat abstinere,

M ET PAUPEREM.

pud He- |

niat, nempe defensioni pauperum , et judiciis inter
morlales exereendis. Nam qua interjecta sunt de ving
dando moerentibus, vel in genere dicta sunt, utad
quemcumque referaniur; vel, ad misericordiam et
cleemosynam in pauperes et afiliclos spectant, quibus
decetimpertiri eliam delicatiora quandoque, ul vinum
et siceram, Quod ad presentem locum spectat : Og
apetive mido, est pro mudo loqui, non soliim pro eo qui
pro se loqui non potest, sed pro eo qui vel nonnovitlo-
qui, vel non permitiitur; veldenique pro eo qui absens
in judicio periclitatur, EI cousis omuitim
periranseunt. Hebr. 79N, cujus cium niultiplex it sizni-
ficatio, variis modis verti potest locus, Aben-Ezraad
forum mortis relort, ot erit scnsus:
| Aperi o8 tuui muto, hog est, ¢ qui non polest pro ge-
| ipso loqui, et proecipue ubi agitee judicium morlis, ne
sidelicet quis injusté neci tradatar : aliogui vox He-
| briea mutare significat, et fifii nwtatianis, hoe est, hn
jus mundi filii; q. d.: In omnium mertalium causis
aperi oz toum, omnibus divitibus el pauperibug, mu-
tis et loquacibus, vel sapientibus el lnsipientibus ju-
stitia est ministranda, omninm cause suntaudiends :
(uod utinam ad exemplum  Salomonis, quem leginus
causam dvarum  muliercolarum  diremisse maximd
prodemtia, nostri temporis reges lacere velint, suoore
videlices, non alieno, suo munere. fungi, juxtaid quod
sequitur : Aperi o5 twum, el judica, vel, decerne justi-
rfiom, Bequitur in Hebrmo : Bt judiciunr pauperis ot
inopig; q. d.: Praecipué judica causam pauperis ef
inopis. Hi enim patrocinio principis maxime egeng,
hi surt muti, qui pro se loqui neque possunt neque
amdent : divites polentes patronos facilé inveniunt, ef
pauperes opprimunt in judicio : Tu, Lamuel, com qio
Dieus st interris Dei vices exeree ; de quo loguitur
Propheta : Tibi develicius est pauper, orphano tu eris
adjntor. Sed de his superins lasids disseruimus. Hac-
tentis Lamuelis verba, quibus matris sum disciplinam
imé prophetiam nobis explicat, plenam sapientie et
saluberrima doctring, unde ob singularem sapientiam
et raras virtutes, suwe matris mulieris sapientis, hog
est, Eeclesia, in qud reperitur omnis sapientia huig
Vit necessaria, laudes canere et miro encomio ccle-
brare voluit, ordine alphabetico, ut moris est linguz,

Judicium omuum

aliquot et Jeremiz Lamentationibus.

Vers: 10, 11. — MuLiEnes ForTES QUIS INVENIET T
TROCOL, ET DE ULTINIS FINIEUSPRETIUS £10S, CONPimIT I8
EA CORNVIBISUL, T SPOLIS NON INDIGERIT. Juxty propricta
tem lingue, raritatem significant bujusniodi quiestion-
cula : Donidne, quis habitabit in tabernaculo tin, auigiis
requiescet in monte ? Psal. 15: Qwds potest dicere @ Mun-
dum est cor wreun? Proy, 20, i hono peceaterit in
Dewm, gus orabit pro co ? | Reg. 3, Laudes igitur di
clurus egregice &t laudatissimee [eminie, $
hujusmodi in principio orationis significat. Aben-E2
exponit "'RT\L“N‘ waelicrem opum, hoe esl, mulierem
qua acquirit opes, et sud industrid augel rem fami-

' liarem; et certé hujusmodi sunt plurime ; sed alias

nune docet quibus vacare regibus potissimim  conye-

in variis Scripturarum locis ; preesertim in Psalnis -
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quoque virtutes si addideris, inventa difficileni cum
Salomone dixeris. P N nudierem virtutis verti po- |
test, sed fortitudo per’ antonomisian in virtta intell
gitur. Recté vertit interpres uoster mulieren [orten,
sive forsitudinis ¢ sunt enim feré Gmide et partimani- |
mosie ad res gerendas. Validam verd et fortitudine
pra:ditam, ut erat mater Salomonis, temerd non in
venias mulierem. . Proculet de ultimis finibus pretium
gjus. Preter hoe quod non est hideliter vedditn He- |
briea veritas, etiam sensus relinquitor obseurus, Hebr.:
Procul prez unionibus pretiun ejus < wt duplex sit sen-
sus, vel quid charior sit et pluris wstimanda quam
margarite quimiibel magni pretiis et sic Sepluaginta,
=t M medussid, velquod longiis peten-%|
da sit, et longits cundum ad comparandam talem
mulierein quim ad comparandos uniones. Prior sensus
est melior, el possil fawilé congroere expositioni N

ipturam, sive doctrinain evangelicam, quam
maygarike - comparat. Evangelium o Invenld wnd pre-
tosi margaritd, dedit onmia sua, e comparavit eam,
Matth. 25, Confidit in ed cor viri sui. Gl omnia rectd
dispenset et fortiler se geral adversis vitia, meritd |
potest maritus illivs mulieris ei fidere ex animo sine
ulld suspicione. Erspolils nonindigebit; hoc est : Re-
bus in familih necessariis, quas mulier fortis compa-
rabil, non minore industrid nec minore virtule quim
si victis hostibus asporidsset spolia ; sive spo
propter eopiam el alfluentiam rerum. que
sul sapientid ; pam eaplis urbibus, magna el ¥
runt supellex vietoribus cedit, quaz spolia dicyntur ; |
cujusmodi rerum copid non carelit hujus mulieris |
maritus; etigmsi ad hellum non amplins - est. Ecclesia |
Christi et fidelium eongregatio magiam statim ostendit
fortitudinem, sanguinem pro sponso Chrisie eopiesé
elfundens, gui inceelum ad Patrem reversus quotidié |
spolia reportal ex hoste devieto, quem magis quotidié
spaliandum sponse siwe commisit. |
- ¥ras. 12, 15. — BeobiT E18ONGE ET ON MALUN ON- |
NIBUS DIEBUS WITE SUE. QUESIVIT LANAM ET LINUM, ET |
OPERATA EST CONSILIO MANUDM SuAnus. Hetribuit marito
su0 fosun, hoe est, non deeipiet, neque frusirabiuur (i
duejam mariti, qui ex animo Gdivilli : a0 studipsior '
curabit rem domestican quantd magis fidiv il mari- |
tos. Alitep, reddsf il bomp ; eliamsi maritus aliquan-
do succenseal vel eliam minds gratum se prebeat |
uxori sua; tamen mulier forlis el bonestissima ma-
teana: non reddet malum pro malo; sed summd mo-
destia feret el wquo apimo quidquid  dixerit maritus,
omnibus modis qued gratum fuert illiec bonum  stu-
dens rependere. Ecclesia Ghristi semper in gratiapum
ve Lona et prospera, sive mala et
iate Qunibus dichus vite

aclione yersafur
adversa de manm Sponsi aceip
sue , ad mulierem referiur; nam
Hebreo sermone now esk, Sunlex Hebris gui sie in- |
telligant : reddet bonum arito, eliaim post mortem si
superviserit : nibil committed indignum illios honore,
el (iliis illius peddet bounni. Quesivic fonem. Hone-

non turpi ucro aut usurd, sed manuum Laboribus opes
| acquirel necessarias bis qui Bmiliam alunt, quilibe-
ros educare el collocare debent. Bt aperata est con-
siliy mannwin suarum, lebr, : Operate est, voluntate, vl
beneplacito, manuwm suarum, vel jusia voluntatin ma-
niltiis guis. Stodinm ardens el infatigabiles manns os-
Lendit, sive virtatum lelam texendo, sive Seriptura-
rum expositione veluti fila protrahendo, - Quod ad
Hebeaismum spectat, vel subanditor preepositio 07
i, ante yocem WED, quie ponitupanie I(Ex‘i, poluntas,
ut sit sensus : Uperate est cum voluniate, cum mani-
bus ; vel operata est voluntale mamuan, hoe est, manus
operate sunt seeundin voluntatem : non erant minis
prompre manus quam voluntas. Doctring datur my-
lieribus ut ab bac muliere forti et swidiosa diseant rem
domesticam gubernare, viris obedire, laboribus se-
duld incumbere.
| Vens. 44, 15. —FicTy BST QUASI NAVIS INSTITORIS
DE LONGE POLTANS PANEM SUUM. DE NOCTE SURREMIT,
DEDITQUE PREDAN DOMESTICIS SIS, ET CIBARIA ANCIL-
AXimAas 0pes per mare transporiant mesca-
seriim qoi longinquas pelere regiones au-
ditescunt, qui aliquoties ab extremis
regionibus navem onustam mercibus redeuntem reei-
pinnt. Talis est hae mulier; similis navé mercatorun,
quee de longinguo portat panems; sive, ut est in He=
braeo, sicut naves mercatoris , de longingto [aeiet venire
panem sutine:ub adducere panem ad mulisren releratur,
non ad weves, qoe nomero multitwdinis eferuntur, ut
wmiajor sit hujus mulieris laus , qua eim domimaneat,
operetur fanam el linum, tamen ad instar elassis opes
addueet sud industrid et sapientid in a:des mariti ; non
Aico opes peregrinas, que ad loxom inserviant et de-
licias, sed paneni, in quo intelligoniur omnia ad vi-
ot necessaria, ne quis putet parim utilitatis esse in
lana et lino, ne quis putel solos ditescere wmerca-
tores, quamvis locos peculiariter spectel ad lau-
dem negotiationis domestice, el adium  meeha-
nicarum , quibus honestus et sufficiens comparatur
vietus, mtnon sik opus, quod reprehendic Horatius

Impiger extremas curvit mercator ad Indos,

Per. weare pauperien fugiens , per saa, per ignes.
:.-!phsm[urum i omient lerram ezivil sonus, et in
nes orbis verba evrum : quibus ad Ecelesis

i wavigio , per fuctus bujus mundi advecks
sunt pretiosa: et copiose animarum merces. He nocte
surrexit 2 vel polills, swrgere selet, somno minimé
indulgens mulier fortis : mollitiem el olium facilé
saperab , ot de nocte ad laborem swgil. Dedil pradam
domesticis suis. Hebr. : domui sue 570 predam : me-
taphoried loquitur : est enim vox lebrea proprié fe-
FATU 5 Sive avium qua: raplu vivount, ot significet fri-
galitarem bujus wulieris, qua non delicias neque da-
pes dat domesticis , sed cibum necessarium; non vult
suns conyiviis nee compotationibus indulgere, etiamsi
sit. in dibus omnium rerpm gopia. Hie spectal quod
sequilur : Cibaria oneilfis suis. Lac polandum dedit
Paulus infirmis in fide, ef singulis Ecclesip domesti-

slis arfibus gt labore muliebri peplebis domum spoliis,

spiritualia - coaplantur sliments © - perfeciorum
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est solidus cibus. In Hebreo : Bt quod statulum est,
vel, quod congraiit ancillis suis . rebus omnibus me-
dincritatem tenens,, ut domesticis suls neque neces
saria desint, neque saluritas panis vitierum lomenta

subministret.
Vens. 16, 47.—OCoNSIDERAVIT AGRUM, ET EMIT

EUM; DE FRUCTU MANUOM SUARUM PL. STAVIT VINEAM.
ACCINXIT FORTITUDINE LOMBOS SU0S, ET BOBORAVIT
sracrion svvn. Re domestich bené constitntd, ad ea
qua foras sunt respicere solent patres familiz. Tdem
facit mulier fortis ; annom: rationem habens, voluit ex
agris propriis messem colligere; et cam inter agrum
&b agrum maxima sit differentia ; quod ad fertilitatem
speclat, mulier consideravit, et sapienter contem- |
plata ost solum , priis quim acciperet atque compi- I i
raret. Nam simife est regram ceelorum thesawro abscon-
dito in agro, quod ad allegoriam speetat. Do fructe
maguun suarum plantavitvinean. Ostendit qua ratione
ol in quem usum accepil sgrum, nempe jusio pretio
ageepit, quod suis laboribus - acquisivit, ul in e vi-
neam plantaret , quamyis ad utramque referd possit
quodl dixie: De fructu mante suariis plantil virsam,
ad hune modum = Accepit agrum fruetu  manwin
suarun, vel, planlapit vinemnn frocty manuuwm  suo-
rum, boc esl, operarios conduxit frocin manmum
suarum :quasi ad mulierem non pertineat plantare
wineun, sod his qua Incrata est suis manibus conduxic
operarios; et han exposilionem sequitur Aber Ezra.
Mihi magis placet prior expositio, propler ea qua se-
quontur : Aecingit fortitdine lumbos suos, et roboravit
brachia s ; q. d. : Induit omning virilem animum et
fortitudinem, quae in renibus et brachiis moximé ap-
paret, ul sil sensus ; Sic se comparavit, ul non solim
domesticis, sed etiam rusticis operibus esset idonea
€l maritum jamin ulroque redderel secutum, ul possit
ubique ex animo fidere tam egregie malrone. Po-
test hic versicalus referri ad laudem comtinentive,
que in eingalo regum intelligitie, et operis assi-
duitate. Qu 4 allegariam quim aplissimé qua-
drant Eeclesie, facile est viders, sive etiam tropicds
unicuigoe aninee fideli : queinterpretatio cim i Beda
copiosissime sil rackala, saceincté i nobis indicatur,

Vens. 48, 19, — GUsTAVIT ET VIDIT QUONLAM BONA
£51 NEGOTIATIO EJUS; NON EXTINGUETER IN NOCTE LU-
CERNA EJUS. MANUM SUAM MISIT AD FORTIA, ET DIGIN
FJUS APPREHENDERUNT Fuson. Hebrai per gustare, con- |
sullare intellignnt , quanvis ad experiention videatur |
referri, et ad p rantiom spentel , b sensus est: |
Placuit sibi in suis negotiis , et sensit laborem: suum
esse Irugiferam, et proinde die nocteque frogiferis
negoliis fncumbit, et o nocte gquidem extingnit In-

cernam, e mora fieret aliqua anteluganis operibus
Tan ot lind, quibus mulice hae od omnem occasionem
vacat 3 ef hov est quod sequitur = Manwm seam weisil, |
non i fortia, ut vos habemus, sed vertibulum , quod
s observat. Alii vertunt colum; et hoie

etiany Ly
Lens vespondet quod sequitur : Digeti gins apprehen- |
dernsit fusnan. Hebr = Manas, sive palme, apprehen-
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extulerint, seeundam colwm vertumi. Sensug edilem
tendit, ut ostendal videlicet hane malierem ol rustj.
cana ojera non relinquere ea quie peculiariter ad my-
lieres spectant, nempe colum tractare el fiusun. Oudm
bona et legitima sit negotiatio illa , quam  evmmisip
stiis homo in longinquam regionem profectus, ol die
eens suis : Negotiamini donec veniam, novit hee fortis
mulier, et proinde nunguam cessat augere minam si-
bi datam : neque enim nocte aut infideti
o, ant hereticorum erroribus lueerna hujus mul
ris, hoc est, fides Ecelesiz, extinguitur, quamvis ob-
seurari videatur.
Vers. 20, 21, —MaNuM SUAM APERUIT INOPI, ET PAL-
MAS SUAS EXTENBIT AD PAUPEREM. NON TIMERIT DoMur
SBE A FRIGORIGUS NIVIS  OMYES ENIM DOMESTICI EIUS
ESTITI SUNT DU vs. Operemur bonum ad onmies,
inquit Paulus , Galat. ¥, maximd anten ad domesticos
fidei : id quod inter hujus fortis mulieris poni-
tur, quie non solim suis . sed egentibus laborat; et
Itie geminatione, manum porrigit et manwnm st | vel
more suo geminavit sensum verbis diversis, vel ma-
gname voluit ostendere liberalitatem, et crebras elee-
mos; it manwm extendic inopi, et plures manus,
Jjuxta Hebreum, mittit ad egenos£ q. d. : Non solim
ipsa porrigit manum paoperibms, sed cliam per o 5
suorum mittit et distribuilegenis : quos ipsa non potest
adire, suorum ministerio juval et paseil. Non tinebit
domri sw, Vel spectat ed quod dixinius, tempe ma-
ximé ad domesticos; ut alibi: St que autem suorem,
et maximé doiesticorin , enron non hubet | fidem ne-
guwit, el est infideli detevior, 1 Tim. 5; vel non timere
domati, hoe est, familie sue , est plend fidueii exten-
dere manum panperibis, nilil verita ne quid cx i
liberalitate suis domesticis desit: ut sunt parum fiden-
tes in Pomino, qui Domine non avdent fenerari, Fo-
neratir autem Domino, gui mizséretur pauperis, Prov.
19, 17. Ista matrona dispersit, dedit pauperibus; jus-
tliu ejus manet in seculum seculi, Psal. 112, 9. 4 fris
guribus nivis. A nive estin Hebreo o quando majores
faciendi sunt sumptos, et quande parim Tucramur, et
nio: frigore torpescunt homines, hujus mulieris
i bend vestiti, non minds idonei sunt ad opus.
(uamvis plus quinn frigora nivis rélrigescente chiaris
ate patiantur plurimi, tamen cives sanetorum el do-
mestic non desinunt extendere palmas inopibus, ma-
g misericordia et flamma aceensi , nilil damni pa-
tinntur, vestii duplicibus | hoe est, presentia contei-
neptes, elspe fulurorum securi. Juxta proprietatem
lingwx Hebraiex legere debemus, non duplicitus, sed
coceing vestiie est familia ejus, q.d. : Multd magis
munita est eontra frigors ni
Vegs. 23 . — STRAGULATAM YESTEM FECIT SIEI,
BYSSUS KT FUKPUKA INDUNERTUM EJUS. NORILIS T8 PORTIS
VIR EAUS, QUANDO SEDERIT COM SENATORIBUS TERRE. VUX
Hebrza S22, dupliciter ab Hebreis exponitor, vel
ornamenia lecii, sive tapetia, nt superiis, cap. 7, vidi-
mus., vel pro torgue. Sensus est, ut ostendst hujos
mulieris indusiriam et sapientiam , quibus yirlutibus

derunt fusum, Ctertm qui priorem vocem vertibulum |

comparavit sibi vel regiam supellectilem, el ornamen=
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m_sumpluasa, quibus non solirm corpora snorum, sed
eliam zdes el interiora cubicula ornantur sulvis et
tapetibus quas ipsa feeit, Neque est hujusmodi fabiori-
bus mechanicis sordida mulier, autingrata marito, sed
Sil‘hflkdi‘lis imo vestita bysso el prpuri s et quemadmo-
ditm ?E' virtutihus magno est vire sue ormamento el
honori, ita vir quoque iflius est insignis c1 nobilis, sivi:
Hatus (ntestin Ulebreo ) in portis, in loci publicis ,
n sema, eim sedeat uid senibus et so- |
pientihus viris illins provin 5 fui vel judicia exer-
cent, vel de negotiis reipublice consultant. Sic enim
familiam ¢l omnem re domesticam  administeat
hee mulier, ut marits de rebus: bujusmodic secun-
Eus, possitliberé ewm ingenti honore publica obirs
munera, el rempullicam eapessere. Byssus et i pi-
P& SYOAgogn oramenty in Ecclesidy viettnm splen- |
dorem et varielatem significanl, juxta illid : Omnis
gloviafilie reqis ab intus in finebrits aureis circumaniicta
|
SINDONEM TECIT ET VEXMDIT 3 ! l
O TRADINT Cranavgo, Fourrioo BT b
IXDUMENT UM EJUS, ET RIDEBIT 1N BIE XOVISSIMO.
speclant ad indostriam hujus mulieris poten
® et lini operibus non solim (qua suis sunt |
nécessaria compurat, sed etiam sindonem, sive, ul He- |
bezei exponunt, telam, vel fintewm ot cinguden , lanti
copid suis el ancillarum manibus texit se conlicit, |
ul mercatoribus tradaatie vendenda « sic enim in
pretantar 1 ,id est, 5, mercetort. Simul lag- |
datur industria hujus mulieris, simul indicat Seriptu-
T4, qUArnm rernm mercatura sit licita, nempe earum
que ad necessarium corporis ormatum speclant. Kt
quamyis ( ut dictum est ) omnes domestici i |
Aili sint duplicibus sive coceino { ut alii exposunt), ta-
men ipsa mininé loxuriat eorporis oman : non enim
more mulierun corporis pulehrituding et splendori
studet,, sed magis animi virtatibus nempe frlitudine f|
€l honestate ac Lotius viue decore ornari gandet miagis
quim vestibus sumptuosis. Atqui inde provenit quid
Semper sit Leta : imd quo. diutiis vivit, vel usque ad
extremam senectobem, semper crescentibus animi virs
tutibus , creseit illins Lutitia ot gandium conscientie

e deleetant et pul-
eliritudine sibi placent , ubi temporis injuria fos mta-
Hs emarcuerit, ubi rugata ficies, nullo stibio aut pur- |
purissd nitescere valit, ubi vetule contemni coperiut, |
deficientibus simal viribus e1 pulchrimding , meerent

ites, jam: corporis et anima destitn o dotibus
apiens mulier potissimiim gundet, instante po-
stremodie, quo labornm pramia se recepluram novit. |
| ¥ers. 26, 37,
LEX CLEMENTLE
{DOMDS SUE, ET

i

- 05 SUUNM APERUIT SAPIENTLE, ET
LINGUA EI0S. CoNSIDERAVIT SEMITAS
NEM 0T1084 N0y comepir. Logoacila-
etstullitiz cansh muliehris sexus (requenter audit
malé; verim hiec non soli opers, sed sermone gno-
que sapienter se gerit, nibil stulié, nibil vand locuta :
omnis illius seemo, vel ad sapientiam spectat, ea me- |
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elementiam in proximos. Consideravit, sive specitlala
est, vias domis s, Familiz curam habes £t mores

A landanda
ndustria hujus mulieris, ut (quies seduls statum fi-

milie intuetur, ot interin ipsa impigra manum i
i ad fusum : non satis hahet diligenter intendere, ne
i torpeseat familia, nisi et ipsa fIGUe operciur,
€1 suis manibus luerelur panem, Juxta illed Pauli :
Qui non laburat, non manducer.

| Vens. 28,99, — Sussexenrunt FILI EJUS, ET OF

| TISSIMAM PR

domesticoram non negligit, Omuibus modiz

CAVERUNT ; VIR EIUS £T LAUDAVIT Eid.
MiLT2 FILLE CONGUEGAYERTNT DIVITIAS ; TU SUPER-
GRESSA ES UNIVENSAS. Surrererunt, el in pubilice lico
laudaverunt, non in privatis aodi e maritug e
davil, qui- probilatem illus mnli optime ovit.
Pudiea mulier que rem domesticam tractat, non pulii-
G, SWIS polissiman innotescit, ron alienis ; live es

| qudd sui eam polissimom lundare et boare poterunt ;

Aliter : Surrezerunt filif ejus , oo est, ereverunt ot -
8u0 matkl fuerunt honori, que virtmibus i cord
nstruit suos liberos. Ut enim dilius stultos tristitia
st matris, sic moriger juvenes qui cum laude ad ho-
nores perveniont, maged iaode matrem afficiunt, Lans
verd quam huie solieni wilinuot (filii et waritus, 0
Eeclesiie sunt quos docendn et baplizando Christo
SpONSO genmit) sequentibis versiculis continetur, Mul-
ta filie fecerunt divitias. Quod in tenero el I gili sexu
muliebri- magna laus est, Tabore videlicet et industria
ac sapientid viros superare, plus manibus eomparare,
Plus sudore acquirere quam omnes aliz. Quim non
siue causi beatam preedieant hane molierem filii ¢t ma-
itns, quibus tam feliciter prospectum est illius ope-
4, qua non salim omoium aliarom nulicrum snpe-
ravit industrium, omninmgue vieit pradentiam in
ndis, sed etinm in divino ealti Lol sequitur :
30, 31, — FALLAX GRATIA, ET VANA EST BOL-
MULIER TIMENS DOMINUM 1PS8 EAUDABITER.
DATi 21 DR FRUCTU MANUUM SUARUM, ET LAUBENT EAM
I¥ PORTIS OPERA E108 (1). Speetant ad laudem hujus
(1) Date e de fructn, gloriam Bastanuue memo-
Ay, sork ungue justorum. Bt lewdent eam in portis
apera ejus cunee laudanda verbis, quan me-
sua sat pradicent, qui est lasdom comunlus,
Intu ¢ i
Do illa staino atique
verbosa, delicata ac per do=
ntenta laboribus, lucernd
per vigili, ipsa de
pariter atque opera dis
gil ac pauperem, aut ¢
Teitem ll\.{d'ﬁllll L
habitu, inter pri civitalis sedel; ipsa bysso et
purpurh eouspico, vie lleroenmgue ae famitie de-
cus yeste quoque luclur; svam  simol commendat
dilizent splenidel enim donius sulwis, tapelibns,
iLssimis lectorui operimentis, sed guie
§ nee pom-
erum speciem. Lenis interim, be-
s, nee farnilie gravis ; bera cautissima,
sollicita 1 o Ll imperat, verum eliam
dovet, hors L nec nisi yerba promit sa-
pientia : nil temer ut leviter : eniit (uidem

ditans qua: Dui laudes sonant, vel ad misericordiam et |

{18
agrum, sed quem priis ipsa consideraverit. Neique hie
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mulieris et isti dun versiculi; quorum sensus cst hu-

iam memorari oportvil, qud carere, probro
i, prudens mulis haud magme Taudi ducit. G
18 mtellexeris molfitiem aut libidiuem nim

n hane vitan
Domini , non lamen

/ eratit semilas domts sue, ¢
non contedil. AL nune praelars
liim caste, probaque, amand
studinm lusu assidan arceant. [
Aquila : Laudabunt eam in portis opy
m habent 1
eum suarnm. Yerim Regii,

inquinnt , e I
Apgist, ¢f auclor Galena

Cum]]lut.. 3. Ambr
Grcor, ex Sepli
“haweque videtur pri -
Respondet gnin Hebr
mach. et Theodot., qui ¢ vertunl,
Quare Seplu ¥ ud esi, i,
deirdé i seribis ded id est, lu-
Bioritin.

Sensus crge
strenua 1ot 2 3
est it dis perlr . Date i ergo biber
e !um, quod pmlu]u‘um [t ipsa pla

3 vostite

ipsa dosinm
enint @ Lab
el beng é.f\r

S"Cimdu n‘.hml Eara : Date mqun. scitiee!
ei, i est, Taudate eam, Justa illud )
sestro. gloriam, Jer. 13, 165 et ;
efus, Pral. 65, 2. Sic sens 4||I‘|| ll Date 14
operibus gjus, qua manibus operily et
opera laudent eam in porlis, coram e
populique lotius.

Si cum Sepln tiean. pro maini legas
ruit, sensus erit, (. 4. : Date, id est, offer
tum sermonum suornn, guibus suos ad Bel imorem,

iam el probitatem mstroxit ; offe Ii |
s, ancil 9. ele., ne hend my

probos, industrios, nt e dis velut freuctibus
de ep illos ipsam landate el c

ab illd petite et ac
Grace, Aut, q. d. : Hiee virago I

usa ad convici , j

Tei Tandem et

sed de omnibu

sed omuibus benedixil, Ergo simili moda nulns ¢
e malé loguator, omnes eam landent, omnes
benedicant, nemo maledicere , aul malt do el

1a,
Hisgie 55 qulml at Ilmcmm hr
promit, ab i H~rme se

de
; sed opera ejus

. !en\uumm

udijue nou Illutnm dom, ut e iis T
d st

«Lu; ]il( ieinme Ir[‘ I"JII*I““;I.[
et niubiles ¢jus opera he adw
Tandibos in coelum vehunt; idgoe tum ad ejus land
et gloriam , tum ad aliofim exempiom , ul ¢ Lius

teris sil stimnlus ad virly

| sulgue Lados

jusmodi : Non est landanda mulicr ob formam et pal-

S IMOre Prisea cons et felicem
nt gjiis virum talem uxorem ol vir
quie: 101 be opibis
12 ipsius Emiliam ¢

7 IERHTTTY
L etin die |m! Christo judi-
s ¢ Date ol de fraectu mmpnm

e ¢i mercedem el glor

COrmm operum ql!\\‘ manihus ope;

in po
|u.t in [,n irtis coeli nmuln i
ternam ejus kudem onn

abolo. inscul-
velut pu-»mu virtmis el for-
Jue grati@ cncomia.
Imo sic L Lhrl\ins in ece lﬂ 5@ \-wl.u SACT SUI
i idem snas
asteitabint nlmcsu (\Lulll[‘ﬂa
BL prieeonia.
bit 5. Laurentiom, sagitle 8. ‘wh
Andream, ete. {hi ening quenque nd
Vo 3 non dicta, sed fac
s £1 operi
iiu cogita, & Christi i arduum opus ag-
crederis, el dura ingruit tentatio, P in, mors,
marlrium. Propone tibi siernam lzudem et gloriam,
(o, 8 illod super lahor et dolor

)
non lingoa: | sed

evin : audabunt te Dens, angell et coelites
ersi quid Leipsum viceris, qoad munilun caleiris,
al Larmenta supe Homentaieum enin &l leve
dlutionis nestre. wiernum glorie pondies operatur in
Wnde: 8, Gregor.. i 6 Mor, cujus Litulus
‘s judicti st porta regui. © I!L is ]m\li.\.
wion iterom dieil : Date e de fructs ma-
Suarum, et londent eam in porlis opera efus.
1 Tuie qui |:L saneta Ecclesia de fruetu TR 51
Tim aceipit, cim ean: ad percipienda coelestin labo-
vis sui retmbntio atollit, Tune eam sua opera in
udant, smando ¢jus membris in ipso reznt
citur : Esurier, ef dedistis ki wunducers ,
et dedistis mif potun-: hospes eram, of colle=
e tudng, of cooperudstis me, Math, 25 | 55,
tor hujus secali ante portam elati sont, sad
conterentur, quia smatores ejus seculi in
senti vitd-superbiunt, sed in ipsn regni adilu
ndl animadversione leriuntur. » &ceedit Beda :
inquit, ei II!!‘I('I’I;(‘W in eeelo, quia froehim
, stilicet charitalem , gau-
alcm, modestianm ), conlined-
ientiam. »
kndl 5 Ambros. in hune Proverh. Iocum, et 5.
ern- 45 de div « Landatur in portis ir
1s uostrorum laborom est videre Deum ,
e Beum. live doeet Joannes in Apocalypsi £,
tm beati in w0 ecelorum se mutud invitan-
: Gaudeamucs ef exnllemus , et domus glo-
o ibi dicetor : Lahora, vesti servos,
1, Orma ke purpord , da e
quatur lurerna, sollic
MAnum panperi, ir:
s o erunt opera necessilatis, ubt null
O ETUNL Oper I]IISC!‘i(‘DE‘dn‘ ubi nulla
on enim frangis pauperi panem, nbi newo
10N suscipis peregrinum . ubi quilibet il
fuisseil ; non visitas egrolum, ubi omngs
« perpetudl patiunbur sanetitate; non vestis nudum,
¢ HEM eutiet -l?m. wslmaum luce; non mortu

s, pasern

Sepluag. codem sensu ve
e g, q. d. : Judices et principes populi, qm in |

transibit, sed merces et gloria cjos j\gi(‘\\ihl!.llt L
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chritudinem, uisi et opera quoque illins fucrint Tl

ienter, Hune rioipios friictum. Tune poticris
und, quam poposcisti dicens : Unam petii 4
uiing, hanc requiram, wl ihabitent i d
onines dies vile e Hmi Tune umlx wlir
Heque luctus, neque d
tatto el gandinm compre
titin el gemitns,
omnibus, 1 Cor.
&g - |[|m!|mr! qur!’nl in doma dwi, Loni
secula seenlon laudabunt te , Pral
reqias in elernmn. Amen, 3
Haee omnia facile est adaptare B ini, giw tran-
scendentinm laborum et dolorum smorum fructn
gloriam pre ommibus sine g
ibique ob herviea suy: humilitatis, paiie
tis, ete. , opera landatnr ab angelis el col
IJu:..'\mJl: Joannem Damascen., oral. 2 de Bormil
i B joentem de ejus assumptione in el
¢« Hodierno, a||||m{ ds(-{IMM»,'Wu,Lm-.lu]l udunt
¢ arel tmnﬂr-M P princi
¢ lanl, potestates lets miur domingtiones g Muul
& throni festum diem agunt.eherubim laudibus l.
« seraphim glorid alficiunt ; pec minis ipsi gl af-
ficiuntur, cim glori p.muu i geibunnt. »
E post n-*r?rmr!fu asseril angelos omngs dormitioni vir-
gitisinterfuisse 2 ¢ [‘luaulmm MG eim, m-]ml sul
« mo Regiastent, AMen MALRen, ¢ o
« bus conditis exe L!u:anrmu slif
alivit, alloquens
« Yos, inquil, angeli
o dominaitem fil Athanasivs m:u.du
2 « Beataw inquil, 2 pradics
¢ gelorum et ervestrium
« benediceris el in lerris beata pra
gularum h!tl’!l*f'lu.ﬂ\lmlluum(num‘s ummh
Tebyre L, assignat pi
Axe, mqm[ canlieum chE\ nb
&« nodia angeloram ; ave: praelar
i T ecelestiow nenamentun. » Sophron. 1 l(‘]‘ pera
8. Hicronymi de Assumptione Vieg.:«Heee, inguit, di-
@ citur lerribilis ut ¢ opdinata, mullis
« freta et yallats ssnstorum agminihus ; siquiden ter-
4 ribilis snis facta vistutibos, strarum acies ad-
« modiun erdinata, hine indé aigelorum sanetorom
¢ fulta prie; sidiis, pulc]n 2 ut luna, imi pule |IiiHl‘l
€ lipa, guia jam sing defiectn suf. cor £
illnstrats fulgor .
« 8 cobum,” inquit, !C vooem, allin res :
 gentium: dieam, praecdis: si demi
€ vociiem, per omnia e esse prob
BETIH. ci.\, Laundib. Deipara : « Conspicio, inquit, \I
lis adorari ricl |i:||||m|s |1}
3 \w, gral]apl--m,z Et inf @ ¥irgo incompre-
« hiensi mysterii ferens miracnlum, nu ¢ rumu Ler
m orli m"du:u!i Vi r facta, el

¢ fideliler ElC\EJ"mIIH

¢ 1es elorum , et o
¢ libiomues chor
&5 asSISUING § angrclipa. creatur

nela , saneta,
S, Berpar

ali, sive healis 0
i uu'\' dmml imperio suil subjugata, _ngrm

« Virgini sunt subjecta. [l enim qui Fili
el Propheta : Ui videam voluptat

€ 26 : videbis quem desiderds

| vana lans est illa qua soli puleliritudi

| quod ad

|« longuny, gquo glori

apud i\-d:m fib. 3 Histor. ¢ 19
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danda et pulehira, et nisi fuerit imorDei in e, alioqui
r:hmlur. G-
terim hice mulier de qui sermo est, qum in timore
Domini multes bonorom operum fruetos protulit, di-
gha estque laudetur, et digna est honore aped Deum
et apud homines. Aliter, dicent filii ejus et maritas™
ejus, mufi-r hee eujus landes recensemus, quamvis
git plorimi g et pulebrituding decoya, menda-
cium tamen sil hae geatia, et vanitas illa pulehritudo,
1ane taudem speetat; nam non laudabimus
ean ob eorporis dotes, gqu:e bonis et malis sunt com-
mungs, sed kwdabimos eam, quia est mulier timoris
Dowind, idcired ladabitur. Dare il de fructt ma-
e suaruin. Sunt verba mariti hujus mulieris ad
filios, hoc est, laudate eam ol mereturs et hoe est
quod sequitur : [z ferat landent in’ poriis, boe est, pi-
bligis lcis ob opera sua, sic Aben Ezra. Alil verd vo-
lomt hee esse verba aucloris, nempe Salomonis, ut
omnes ubiqne gentes celebrent hane mulierem lam
DAL, (D SIS anibus tantas sequisivit opes

0a Gl est ut fructum eomedat. Et est meta-

4 alludens ad superiora, ubi dictum est: Plunto-

e quis plantal vineam et de fructe ejus non

comedit? £ Cor.. 9. Ei laudent cam iy portis opera ejus.
Vel sensus est, opern sus jom cognita apud cos qui
sedent in portis, hoe est. apud soniores populi, gui
rempublicam gubernant, in illing laudem referentur.
Aliter : Laudabunt ean jui sedent in portd, proples
opera illing. Non solim hiec mulier, sed omning quot-
fquat laudem consequentur in portis, hoe est, spud ju-
dicem animarum, propier opera sunt laudandi, justa
illod Evangelii : Esurivi, et dodistis miki manducare;
et sequitur : Ventte, benedicti Pufris mei, Matih. 25; ot
« Yirginis henedicle matri fa e in terrd, juxta
illnd Lues 2 @ Frat swbditus iffis. » Clandat Sancto-
men  doetor angelicus, qui 1. p. q. 2 SR,

&, aurenm hoc B. \I]"illl dat elogium

art, 3, &
||31‘1,Lt nam

ex Inn‘ quéd ¢st mater el

non potest fieri aligsi
'viaw in Il\-.liuhi"! « Perpe i
am hixe pr
LMD ATH
Boetins l.h <l.: nn-,ol.m salufiniti verd atque finiti
€ ||u| i tigul an poterit 53t collatio. Tia fit ul quim-
ixik { 5 81 enm inexhanstd o ter-
gitetor, non |m-m sed plang nulla essp
1r, )
5 Incurvati sund colles mundi ob ifineri-
5 gjiis.
Sigtus Philos. in Sentent. : « Immortales erede (e
in judicio honores et penas.
nta aul centum annos laborantes i opere
TEriS, NN PAF] R0 pore regiiurd i sumus in
i fuinrs, sed pro predichs an 18 amiinm nobis secu-
¢ lorum regna tribuentur.s 5. Anton. appd Atha
« Nullus labor durus videri debet, nuflum temp
wiernitalis acquiritug. s Angel.

Aleam jacis de wternitate, jaelus upicus ef irrevo-
cabilis esf: vide ergo ut pro scpiere non coenum sed
ol j

Beati qui habitant in_dowo dh, Dongine, in secula
sepulorunt laudabunl 2,

VIYE ETENNITATI,,
{ Cogry, 4 Lap, )
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illud Pauli : Stabimus omues ente tribunal Christi, auf | | el
5 1. fl dabunt, inquam, an
cui cum Filio ¢L Spiritn sanclo sit ovinds Lus,

atdabunt eam in portis ob opernm merita : lay-

veci iut wsquisque prout gessic in corpore, Rom. i qui perpetud vident Biciem

Quare post tanta prieconia virtutum hujus mulieris, §f Palris,
merith enm landibus operum clandit sermonem, il honor et glovia sine g, Amen.

IVSTR[IWWONS ET MYSTERES
CONTENUS DANS LE LIVRE DES PROVERBE
TR O -
quil est dans eef ¢ de ténébres et de miséres,
pouvait tromver sa béatitude en 1>:|-1m|ng -s.ms ;l\m!‘
recours i Diew seal peut le 1

TOMATIL S nes, en e délivrant
i L&cs Vel L lnmmie:
&

les gran
ires ol lés |

é peut la dnmm que Dien snlL oildlile 1
o fabricere voluerunt, potiisque

elle peint les vices ul, /
i tmpetrandam pulaverunt, cig ¢jus

dommer de Thorrenr, el elle s
ier layert,

aient. hesoin d'un

e que ks N(‘

ne <umqm- 3 pm la lomiére de celui

cwurs; dun

n qu'n'lz.'- ol narl E.-:‘ rit \I(l lm-n \i & lbI:ll
e quiil n j 508 i || sa mora r wlement : Que fu crainte du Se

ueHement ced O EHMME arle !hr-

ot en apprendre de mémire |
leur serait plus while que de re

(oon peul regarde & ouvee Lo

apul, en lenr donant L

Ia vraie sse. O
on, i Pégard
Gl gue organe,
i Diew @ Nows spuons que tons
Diiew ; car ce livre est propre-
e éeole diving qui ne verte, une éeole
int-Esprit parle any B8, COMME 1 pre
11 Je |lrvml ce quiils doi-
il leur découvre
pour leur en donner de
‘ql'c la contagion
ur l‘lll'TEur
2 nlmmlmmm 2
Eesse Ui 5 CO il (];III\ ‘I‘!

ice, el qul
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Leurs maximes onl #0 une gran
, parce quils L de rendre b
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duns les manx, el
chioses du monde.

e (il appel
t des paroles les plis

{ouveau-T
éme e recueil pour 2
5 car, étant persuadd
e la parole de Dicn est 1 pain de ses enfauts, il ea
hoisit ce qui i pa ible ot Ie pllle.
, afin. que oot

e devipmue proportionnée aus beso

o fail eet extrait des livreS
qui pré > livre des Proverbes, lovsqt il
doi-gi, il dit < ¢ Si Pon entend bien les Pro-
omon, on lrouvera uctnulmlmmu‘i!
ultw clinse qu'ine instraetion. conts uel'e
meurs el pour nons former dans 1
disciples de Pange supe : e juemient que o saint venl que n(u:f
i imiter Torgucil d st L (UNFAZE; CAT, encore que e mll?vn;f.s

tre; car ils 56 sont imagingés que Ihomume, wut plo Al raisse pelit si lon en comple les pages et les i

tent de lui-méme el
Adisi, a ew e Diew d
sa o fiance dans [ hontne.

A est ' homme qui met sa col
ils éablissent le plus hant point
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